遠距學生教會支持表格  Pastor-Mentor Application

牧者資訊 Mentor Information
稱謂和全名 Title, Full Name：  			
職位 Position：		電子郵件 Email：                     電話 Phone：		    
目前住址Current address：
年齡 Age：	                                擔任目前的職位多久了？Year in current position?
（1）簡要描述您目前的職位，（2）條列您相關的神學訓練或牧養教牧的訓練，以及（3）提供有關您教會與這個學生關係的任何有關資料。  （注：通常，我們要求牧者是學生的牧師，並至少有3年的全職牧師經驗。）(1) Briefly describe your current position, (2) list theological training or education relevant to mentoring, and (3) give any relevant information about your church’s relationship with this student.  (Note: normally we require mentors to be the student’s pastor and to have at least 3 years of full-time pastoral ministry experience.)




神學生 Mentee
您將指導的神學生姓名 Name of mentee：		開始日期 Start date：

牧者的教會資訊 MENTOR CHURCH INFORMATION
教會名稱 Name of Church：			地址 Address：
電話 Phone：					電子郵件Email：
會眾規模 congregation size：		教會宗派或隸屬關係Denominational affiliation：

協定 AGREEMENT
我們的 CRTS 遠距教學旨在與學生當地的教會或教派合作。 我們要求學生得到當地教會的全力支援。 我們要求學生讓當地牧師擔任他們的導師，並監督他們培訓過程中的屬靈和實踐方面。   我們要求這些導師在整個神學院教育過程中定期的且積極的參與督導學生。 這項協定的目的是表明你的教會願意承擔這個責任。  簽署本協定，您和您的教會同意承擔以下責任：Our CRTS online programs are designed to be cooperative programs with the student’s local church or denomination.  We require that students have the full support of their local church.  We require students to have a local pastor serve as their mentor and oversee both the spiritual and practical sides of their training.  We require these mentors to be actively involved with the student on a regular basis throughout their seminary education. The purpose of this agreement is to indicate that you and your church are willing to take on this responsibility.  By signing this agreement, you and your church agree to take on the following responsibilities:
我們的教會和我完全支援這個學生成為CRTS的學生。Our Church and I fully support this student becoming a student at CRTS.
我很樂意在學生接受神學院教育期間指導他/她。I will gladly mentor this student during the time of his or her seminary education.
我每月會與學生約會面一次，進行大約一小時的輔導關係，以鼓勵、評估、計畫、反思、祈禱和告誡來幫助學生。  （CRTS將提供一個表單，供您每月簽署。）  I will meet with the student once per month for approximately an hour-long mentoring relationship in order to encourage, evaluate, plan, reflect, pray and admonish.   (CRTS will provide a form for you to sign monthly.)
(限道學碩士生)我的教會將邀請學生完成他/她在我們教會的實習。  （在某些情況下，這個實習可以是在一個密切相關的教會。) My church will invite the student to fulfill his or her internship in our church.  (In some cases, this internship can be in a closely related Church.)
每年一次，我會向CRTS提供書面報告，並以一次視訊通話，分享我對學生評估。  Once a year I will provide a written report to CRTS and join a phone call to share my assessment of the student.
基於這是一個信任關係，我會保持對學生與我討論的問題的機密性，除非這些問題需要教會的紀律或同樣嚴肅的事項。  Since this a trust relationship, I will maintain the confidentiality of issues that the student discusses with me, unless these require Church discipline or are equally serious matters.

牧者的簽名 Signature：			時間 Date：

參考資料（請提供兩個在您的教會或教派領袖的信息，他們需要可以確認教會已同意承擔這一責任）REFERENCES (Please provide two references of leaders in your church or denomination who can confirm that the church has agreed to take on this responsibility as well)
名字 Name：			電子郵件 Email：			電話 Phone：
名字 Name：			電子郵件 Email：			電話 Phone：

請要求學生將本文件隨申請的其餘部分一起繳交回 CRTS。  CRTS將安排一次與您電話面談。  Please ask the Student to return this document to CRTS with the rest of his or her application.  CRTS will arrange for a phone interview with you, the perspective pastoral mentor.
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